
ÁRPÁD-KORI MAGYAR SZOKÁS ANALÓGIÁJA: 
KIAGGATOTT LÓKOPONYÁK KÖZEL-KELETI FALVAKBAN 

Az Archaeologiai Értesítő 91. évfolyamában Méri 
István, a közelmúltban elhunyt kiváló középkori régé-
szünk rövid tanu lmányt közölt az Árpád-kori magyar ü l -
vakban talált lókoponyákról .1 Méri I. kifej tet te tanulmá-
nyában, hogy a kérdéses lókoponyák póznákra voltak ki-
tűzve, s a rontó szellemek elhárítására, valamint igézés 
ellen szolgáltak, azaz „akár a településen belül, egyes épít-
ményekben vagy tágasabb területen, akár pedig a falu 
környezetében embert vagy állatállományt igyekeztek a 
veszélytől megóvni".2 

Állításának bizonyítására Méri I. bőségesen hozott 
fel néprajzi analógiákat mind a mai magyar falvakból, 
mind pedig keleti rokonaink településeiről. A szokást egé-
szében keleti eredetűnek t a r t o t t a ós napjainkig nyomon 
tud ta követni . 

Egyébként lókoponyák csakúgy, mint kisebb testű 
állatfajok (elsősorban kutya és tyúk) koponyái és teljes 
vázai gyakran kerültek elő középkori házak küszöbe vagy 
padlója alól — ám sohasem póznára tűzve — földrészünk 
indo európai eredetű népeinél is.3 E,zek a koponyák vagy 
csontvázak építési áldozatok voltak, szintén a rossz szel-
lemeknek a háztól való távol tar tása céljából. 

Közel-keleti ú t ja im során magam is több ízben talál-
koztam ezzel az o t t még most is élő szokással a Kaspi-
tengertől keletre elterülő steppék és a Köpet Dagh türk-
mén lakosságánál. Ott a koponyák többnyire sövényeken, 
r i tkábban mezsgyéken, házak vagy a földeken rakot t kaz-
lak közelében voltak karókra kitűzve. 

Nagyon jól kapcsolódik ez Méri I. megfigyeléséhez, 
б ugyanis három esetben, éspedig Tiszalök-Rázomon és 
Tiszaeszlár-Bashalmon egy ház előtt, ill. egy ház omladé-
kában, Csongrád-Felgyőn pedig egy árokkal körülvett 
terület szélén ta lá l ta a lókoponyákat.4 Az általa felhozott 
hazai néprajz i párhuzamokból is kiderül, hogy nemcsak 
a házak elé, de igen gyakran a ménesekbe, a szőlőkbe, sőt 
a ha tá rban élőfákra, kerítéskarókra, a házak sövényeire 
vagy közsövényekre helyezték őket. 

A tü rkmén területen ilyen kitűzött koponyát élőfán 
sohasem lá t tam, azok mindig földbevert vagy ásott ka-
rókra, ill. cölöpökre voltak tűzve. A koponyákat a leg-
különbözőbb módokon tűzték fel rájuk. A leggyakoribb 
feltűzési mód az volt, amikor a koponya alapi részén levő 
természetes lyukak, foramenek, valamelyikénél fogva 
tűzték ki a koponyát , gyakran viszont lyukat ü töt tek a 
koponyába a feltűzés megkönnyítése céljából (1. kép). 
Más esetben viszont az orrüregnél fogva tűzték a koponyát 
a póznára (2. kép). Olykor valamelyik járomívnél (arcus 
zygomaticus) fogva tűzik ki a koponyát , megint csak más 
esetben az öreglyuknál (foramen magnum) vagy a choa-
naknál fogva tűzik azt ki, s ilyenkor a koponya orri részé-
vel felfelé mu ta t . 

A ki tűzöt t koponyák többnyire épek, persze az állat 
leölésénél, megnyúzásánál vagy feldarabolásánál kelet-
kezett sérülések előfordulhatnak ra j tuk (a tiszalök-rázomi 
Árpád-kori lókoponyán is lá thatók taglózási nyomok a 
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homlokon és a gerincoszloptól való elválasztását célzó 
metszés nyomai a nyakszirtcsonton).5 Előfordulnak azon-
ban a türkméneknél hiányos koponyák is; ezeknél min-
dig az arcorri rész orális régiója hiányzik (2. kép). Ez 
utóbbi t ugyanis vagy letörték, vagy pedig levált, miután 
az állközötti csont (os incisivum) ós az állcsont (maxilla) 
közti var iâ t elég későn csontosodik el. 

A koponyák lá thatóan sokáig maiadnak kitűzésük 
helyén, felületükön ugyanis a csont gyakran lemezessé, 
pikkelyessé vált, az eső, napsütés, valamint a nap- és 
évszakos hőmérsékleti különbségek hatására . R a j t u k 
szándékos rongálás nyomait sohasem figyelhettem meg. 
Az sem nagyon fordul elő, hogy valaki egy kitűzött ló-
koponyát elvinne a póznáról. 

A közel-keleti ú t j a im során lá tot t mintegy száz ki-
tűzöt t koponya közt két szarvasmarha-koponya is akadt , 
az egyik Taqi-abad közelében, nem messze a Káspi-tenger 
délkeleti sarkától, a nagy ázsiai autóút mentén, a mási-
kat a Köpet Dagh egy apró falucskájában (2. kép), egy 
ház előtt , a kerítésre tűzve. 

A türkmének által ki tűzött lókoponyák esetében 
nem figyelhető meg, hogy csak egy bizonyos lófa j ta kopo-
nyáit használnák ily módon fel. A póznákon mind a nemes 
tü rkmén telivórek (közülük került ki az angol telivernek 
legalább egy ősatyja), mind pedig a káspi törpelovak 
vagy más fa j ták koponyái megtalálhatók. Nem lá t tam 
viszont egyetlen szamár, félszamár vagy öszvér koponyá-
ját köztük. A két marhakoponya a helyi parlagi fa j ta 
egyedeié volt. 

Ugyanígy nem tapaszta l tam semmiféle megkötést az 
állatok korára vagy nemére vonatkozóan sem. A fiatal-
tól az öregig minden korcsoport képviselve volt a kopo-
nyák közt, ugyanígy megtalálható volt mindkét 
nem is. 

Különösen sok ki tűzöt t lókoponyát l á t t am a steppén, 
a Rahlavi Dezh városa közelében fekvő Kuchek Yur t 
Sheihan nevű türkmén faluban és ha tá rában , ahol 1975. 
augusztus 10-én já r tam. (A falu nevében Kuchek az al-
törzs neve, Yur t Sheihan pedig a hely neve. Érdekesség-
képpen: jurt a neve a sátorhelynek, magát a jur tá t , a 
sá t ra t viszont oi-nak hívják.) A faluban élő türkmének 
már több mint negyven éve letelepültek. Kis téglaházak-
ban laknak, de a házak mellett még most is gyakran ot t 
áll a jur ta , melynek ollós farácsszerkezetét ritkás nád-
fallal veszik körül s csak a te tőt borít ják nemezlapokkal 
(3. kép). így szellős lakhelyük van, jóval kellemesebb a 
nyári napsütésben alaposan felforrósodó, lapos tetejű há-
zaknál. Á jur tákban, sőt a házakban is, még mindig a 
régi rend uralkodik, azaz a jobb oldal a férfiaké, a bal ol-
dal a nőké, a főhely pedig a bejárat ta l szemben van. A la-
kosság egyébként földművelésből és állattartásból, első-
sorban juh-, szarvasmarha- és lótenyésztésből él. 

A faluban Hadzsi Safai 45 éves lótenyésztő és lóke-
reskedő (4. kép) volt az adatközlőm a kitűzött lókopo-
nyák dolgában. 

Tor, 1963, 72; Bunte, G., Hist, tidskr. f. Skaneland 3 (1964) 
18 — ; Méri I., i. m. 111—. 
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5 Méri I., i.m. 1. kép; Bökönyi, S., History of dom-

estic mammals of Central and Eastern Europe. (Buda-
pest 1974) 127. kép. 
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l .kép. Sövényre kitűzött Iókoponya.KuchekYurt Sheihan 
Plic. 1. Череп лощадп, вывешанный на ограде. Кушек Юрт Шейхан 
Fig. I. Crâne de cheval affiché sur la haie. Kuchek Yurt Sheihan 

2. kép. Orrüregénél fogva feltűzött marhakoponya 
Рис. 2. Скотный череп, вывешанный за носовую полость 
Fig. 2. Crâne de boeuf affiché par ses fosses nasales 
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3. kép. Nádfalu jurta. Kuchuk Yurt Sheihan 
Рис. 3. Камышовый юрт. Кушек Юрт Шейхан 

.Tourte avec des murs de roseau. Kuchuk Yur t 

4. kép. Adatközlőm, Hadzsi Safai 
Рис. 4. Информатор автора, Гаджи Сафай 

Fig. 4. Hadzsi Safai qui m 'a prévenu les données 
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E та ond ta , hogy a ki tűzöt t koponyák célja ot t is a 
bajelhárítás. Nemcsak általában a rossz szellemek ellen 
helyezik el őket, de közelebbről meghatározható, jobban 
megfogható céllal is. így pl. a szántóföld, a termés, a be-
takarí tot t széna vagy szalma megvédésére teszik őket a 
földek mezsgyéire vagy a kazlak közelébe. Más esetben 
állati, sőt emberi betegségeknek a faluba való bejutását 
hivatottak megakadályozni, de rontás megelőzése céljá-
ból is ki szokták tűzni őket. 

Adatközlőm szerint mindezekre a célokra a lókopo-
nya a legjobb, ezért is a lkot ják a lókoponyák a ki tűzött 
koponyák döntő többségét. Lókoponya hiányában azon-
ban marhakoponya is megteszi, sőt olykor sertéskopo-
nyát is felhasználnak. (Utóbbi mindenesetre elég külö-
nös, a türkmének ugyanis mohamedánok, így nem tar t-
ják, sőt megvetik a sertést és búsát sem fogyasztják. 
Könnyen lehetséges, hogy a póznákra a közeli hegységek 
erdeiben és a folyókat kísérő bozótosokban bőségben 
előforduló vaddisznók koponyáit tűzik. Sajnos ennek 
ellenőrzésére nem volt alkalmam. Disznófogat egyébként 
nyakban is hordanak szemmelverés ellen, bár ilyen célra 
a teveszőr vagy a daghdan fa darabkája is megteszi.) 

A kitűzött koponyákat az adatközlőm szerint a lakos-
ság nem t a r t j a különösebb tiszteletben, viszont nem is 
háborgat ja . Semmi esetre sem fordul elő, hogy valaki ilyen 
koponyát a póznáról leverjen, megrongáljon vagy eltá-
volítson. Magam is szerettem volna néhány káspi törpeló-
koponyát ilyen póznákról megszerezni, adatközlőm azon-
ban határozot tan lebeszélt róla. 

Hadzsi Safai megerősítette azt a megfigyelésemet, 
hogy azoknak az állatoknak, melyeknek koponyáját a 
póznákra kitűzik, sem fa j tá já ra , sem pedig nemére vagy 
korára vonatkozóan sincsenek előírások. 

A koponyák kitűzése szokásának eredetére nézve 
éppen az az érdekes tény ad ú tmuta tás t , hogy a ki tűzött 
koponyák közt sertéskoponyák is akadnak. Ilyen szokás 
semmi esetre sem alakulhatot t ki a sertést megvető, húsá-
nak fogyasztását t i l tó mohamedán vallás mellett. Egé-
szen biztos, hogy ez a szokás már az izlám felvétele előtt 
is létezett a türkméneknél, sőt aligha tévedünk, ha fel-
tételezzük, hogy jóval korábbra, talán az őskorba is visz-
szanyúlhatott , s ez az oka, hogy olyan szívósan fennma-
radt napjainkig. 

Bökönyi Sándor 

ANALOGY OF A CUSTOM FROM T H E P E R I O D OF T H E ARPAD DYNASTY: HORSE SKULLS 
STUCK U P ON POLES IN NEAR EASTERN VILLAGES 

Summary 

In the 91st volume of Archaeologiai Értesítő I . Méri 
published an article on horse skulls found in 10th — 13th 
cent. Hungarian villages. The skulls in question were 
stuck up on poles in front of the dwellings or on the con-
fines of the villages with the aim of protecting man and 
livestock f rom evil spirits. He thought the custom of 
eastern origin and could follow it through ethnographic 
analogies up to the mcst recent times. 

In the Near East I found the same custom still alive 
among the Turkoman inhabitants of the steppes Eas t of 
the Caspian Sea and also of the Kopet Dagh. Also there 

the aim of the custom is to scare away bad evils. For this 
purpose the Turkomans consider horse skulls the best, 
though, in lack of such ones also cattle or pig skulls will 
do for them. 

On the basis of the strange fact tha t among the skulls 
stuck up on poles also skulls of pigs, thus an animal 
species despised by the Moslems, occur, one can suppose 
with right that the custom originates from the time before 
the Turkomans embraced the Islamic religion or even from 
a more ancient, perhaps prehistoric period. 

S. Bökönyi 
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